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GRANDE REAL  
SANTA EULÁLIA
RESORT & HOTEL SPA
* * * * *

REAL RESTAURANTE
Pequeno-Almoço · Breakfast 07:30 – 10:30

Almoço · Lunch [Buffet] 12:30 – 15:00
Jantar · Dinner [Buffet] 19:00 – 22:30

O Hotel reserva-se ao direito de servir em formato Table d’Hôte dependendo da ocupação. 
O Hotel reserva-se o direito de realização de turnos, sempre que a ocupação assim o exija. 
The hotel reserves the right to serve in table d’hôte format depending on occupancy. 
The hotel reserves the right to serve in turn meals format depending, on occupancy.

REAL SPA THERAPY
09:00 - 18:00 
TODOS OS DIAS | EVERYDAY 

Obrigatório o uso de touca na piscina interior 
Bathing cap required in the indoor pool 

TOALHAS DE PISCINA | Mediante disponibilidade 
POOL TOWELS | Subject to availability

UPPER 
BAR 
[LOBBY] 
20:00 - 23:00  
TODOS OS DIAS | EVERYDAY

all 
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SERVIÇO 
SERVICE

Bebidas · Drinks  
20:00 - 23:00

BAR 
POENTE 
[PISCINA | POOL] 
10:30 - 18:00  
TODOS OS DIAS 
EVERYDAY

all 
i n c l u s i v e 
SERVIÇO 
SERVICE

Snacks 
10:30 – 12:30 
15:00 – 18:00 

 

Bebidas · Drinks  
10:30 – 18:00

CONDIÇÕES ·CONDITIONS

REALHOTELSGROUP.COM  



GRANDE REAL  
SANTA EULÁLIA
RESORT & HOTEL SPA
* * * * *
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CONDIÇÕES ·CONDITIONS

Salada Caprese (tomate, mozarella,rúcula, 
pesto e vinagrete) 
Caprese Salad (tomato, mozarella cheese, 
rocket salad, pesto sauce and vinaigrette)
Salada César (alface romana, frango 
grelhado, bacon, parmesão,molho césar) 
Caeser Salad (Romain lettuce, grilled chicken, 
bacon, parmesan cheese and caeser sauce)

Tosta em pão caseiro de queijo  
e/ou fiambre e manteiga 
Ham & cheese farm bread toast
Tosta em pão caseiro de pasta de frango 
Chicken toast in farm bread
Tosta em pão caseiro de pasta de atum 
Tuna toast in farm bread

Dose de batatas fritas 
French fries 

Baguete de pasta de frango com alface  
e tomate com batata frita 
Chicken baguette with lettuce, tomato  
and french fries
Baguete de pasta de atum com alface  
e tomate com batata frita 
Tuna baguette with lettuce,  
tomato and french fries
Baguete  de queijo e fiambre  
com batata frita 
Ham & cheese baguette with french fries

Hamburguer Real
Pão sementes,hamburguer 200gr, 
bacon, cebola, cheddar, rúcula,   
tomate e batata frita 
Seed Bread, beef burguer 200gr,  
bacon,onion, cheddar, rocket salad, 
tomato and french fries

Os nossos pratos podem conter frutos de casca rija, sementes ou vestígios de alimentos que podem provocar alergias ou intolerância 
alimentar. Se necessitar de informação sobre a composição detalhada dos pratos consulte, por favor, os nossos colaboradores antes de 
efetuar o pedido. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente 
ou por este inutulizado. Este estabelecimento dispõe de livro de reclamações.

Our dishes may contain nuts, seeds or traces of food which can lead to allergies or food intolerance. If you need information about the 
detailed composition of the dishes please consult our barmans before ordering. No dish, food or drink, including may be charged if is 
not requested by the customer or by this insed. This stablishment has a complaint book.

CAFETARIA · CAFETERIA

Águas · Water 
Refrigerantes · Soft drinks 
Cerveja de Pressão · Draught Beer 
Vinhos  a copo · Glass of wine 
Vinho Espumante · Sparkling Wine 
Vinho do Porto · Porto Wine 

APERITIVOS · APERITIFS

Vermute · Vermouth 
Amaretto 
Triple sec 

COCKTAILS  
da nossa selecção · from our Selection

LICORES NACIONAIS · NATIONAL  LIQUEURS

Licor de frutos exóticos · Exotic fruits liqueur 
Licor de côco · Coconut liqueur 
Licor de pêssego · Peach liqueur 
Licor de amêndoa · Almond liqueur 
Licor de café · Coffee liqueur 

ESPIRITUOSAS da nossa selecção  
SPIRITS from our Selection

Whisky  
Rum 
Gin 
Vodka  
Tequila 
Brandy

BEBIDAS
DRINKS 

10:30 – 18:00 

SNACKS 

10:30 – 12:30 
15:00 – 18:00 
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